
(Rättsakter som antagits med tillämpning av avdelning V i Fördraget om Europeiska unionen)

RÅDETS GEMENSAMMA STÅNDPUNKT
av den 21 oktober 2002

om leverans av särskild utrustning till Demokratiska republiken Kongo

(2002/829/GUSP)

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DENNA GEMEN-
SAMMA STÅNDPUNKT

med beaktande av Fördraget om Europeiska unionen, särskilt
artikel 15 i detta, och

av följande skäl:

(1) Medlemsstaterna beslutade den 7 april 1993 att införa
ett vapenembargo mot Zaire (nuvarande Demokratiska
republiken Kongo).

(2) Den 11 mars 2002 antog rådet gemensam ståndpunkt
2002/203/GUSP om stöd från Europeiska unionen till
genomförandet av Lusakaavtalet om eldupphör och
fredsprocessen i Demokratiska republiken Kongo (1). I
den gemensamma ståndpunkten föreskrivs det bland
annat att Europeiska unionen skall verka för ett snabbt
genomförande av processen för avväpning enligt Lusa-
kaavtalet samt ge sitt stöd till en återuppbyggnad och
utveckling av landet.

(3) I gemensam ståndpunkt 2001/374/GUSP av den 14 maj
2001 om förebyggande, hantering och lösning av
konflikter i Afrika (2) fastställs det att Europeiska unionen
skall öka sitt stöd till nedrustning i efterkrigssituationer,
med särskild tonvikt på minröjning.

(4) Vapenembargot bör därför ändras, så att vissa undantag
medges.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

1. Leverans eller försäljning av vapen och liknande material
av alla typer, inbegripet vapen och ammunition, militära fordon
och militär utrustning, paramilitär utrustning och reservdelar
till dessa, till Demokratiska republiken Kongo från medlemssta-

ternas medborgare eller medlemsstaternas territorier skall
förbjudas, vare sig de har sitt ursprung i deras territorier eller
inte.

2. Punkt 1 skall inte gälla

a) leveranser som tillfälligt exporteras till Demokratiska repu-
bliken Kongo endast för FN-personalens personliga bruk,

b) leveranser av icke-dödlig militär utrustning avsedd enbart
för humanitärt bruk eller som skydd som tillfälligt expor-
teras till Demokratiska republiken Kongo endast för person-
ligt bruk av företrädare för medierna samt biståndsarbetare
och åtföljande personal,

c) utrustning avsedd för röjning eller förstöring av antiperso-
nella landminor.

3. Medlemsstaterna skall överväga leveranser enligt punkt 2
från fall till fall och ta fullständig hänsyn till de kriterier som
fastställs i Europeiska unionens uppförandekod för vapenex-
port. Medlemsstaterna skall begära lämpliga garantier mot miss-
bruk av de tillstånd som ges enligt punkt 2 och skall vid behov
vidta åtgärder för återsändande av utrustningen.

Artikel 2

Medlemsstaterna skall genast underrätta varandra och kommis-
sionen om de åtgärder som vidtas enligt denna gemensamma
ståndpunkt och skall lämna varandra andra relevanta upplys-
ningar som de har tillgång till och som rör den gemensamma
ståndpunkten.

Artikel 3

För att ovanstående åtgärder skall få största möjliga verkan skall
Europeiska unionen anstränga sig att uppmuntra andra länder
att besluta om åtgärder liknande dem som anges i denna
gemensamma ståndpunkt.
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(1) EGT L 68, 12.3.2002, s. 1.
(2) EGT L 132, 15.5.2001, s. 3.



Artikel 4

Denna gemensamma ståndpunkt får verkan samma dag som den antas.

Den skall ses över fortlöpande.

Artikel 5

Denna gemensamma ståndpunkt skall offentliggöras i Officiella tidningen.

Utfärdat i Luxemburg den 21 oktober 2002.

På rådets vägnar
P. S. MØLLER

Ordförande
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